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;. DESAFÍos $É DrssnRol¡.r¡

t¿ ha -cido une cje loi sec¿ore úbtuv¡€ran rnejorcs resuitados en el ¡odo dscll cie la era del rnilen;o. En pLrblica l]ominicana, ios ayances en t Inos ci*co cativa son significativos, la t era cle cobertura der nivel básico gue era dega.z.%en el período escoiar 2aLr-2or2, aumenté a 94.3% en el 201-g-201.g y ia cJel nivel secundarioaunrentó de S4.E% a 79.7g% ] para ese rnisnr
irnporEantes desafíos relecionados con la necEs
y Ia calíciad educativa, así como tarnbién, Én rern
una lrrech¡r de cobentura üe 2^g.4% en 20.1g2
soluciones universalizar.el accesn a la edLl n in
desercién y sobreedad, aLimentar el ritm estudiantes que finalizan le eciucaciórr, pero sobrefodo continuar avan¿ando en Ia progres escolar y mejora de los resulrados en términos decalidad educ¿tiva y retorno económico y s af c/e la educación.

La f{epública D'rninicana ha participacio en los estudios de comparación internacional rearÍzadospor desde el Laboratorio cano de Evaluación de fa calidac] Educativa y haexhi e los rnás bajos dese clérnicos de la región. En ese rnismo orcien, losTesu Programa para la E ¡ternacional de Estueliantes IpisA] aplicados adel primer ciclo de sec uestran gue el país se ubica en la últ¡ma posición delndial' Al comparar los de fectura y maternáticas del 201-g con el 20L5, seretroceso; sólo los res ciencias rnuestran ligeros avances. Similares bajosresultados académicos muestran las pruebas diagnósticas nacionaies realizadas a los estr*diantesde 6to" y 3er grado de prÍmaria durante el periodo 20L7-201.9,

e a 61",909 d es de aula v 2L,72l
los centros, tos y regionaies de
/0Ei en el 2 os resultados de la

eor desernpeño en el proceso de planificación de
tantes.

con el iniciode ia Agendade Desarrollo Sostenibleal 2030, la educación tJominlcana tiene el desafíocle avanzar en la universalización de ia educació
calidad y retornos de la educación en termi
participación social" Entre los retos princ es de
poblacién de 5 años reciba un ano de ed cion i

el currículo ando la comprensión lec el oe
niveles; iii. ntar la cobertura de la ción media; iv, r sobreedad, larepitencia y el aba v. consolidar, y diversificar la , c1e adultos ytécnico-profesional idad; y, vi. facil oceso de transic jo aproprandocompetencias, entr

Efectivarnente' de acuerdo con los inforrnes ce cumplimiento de los objetivos de Desarrollo delMilenio y al anáiisís del progreso en ios objetivos cle Desarrollo Sostenibie, la tasa de matriculaciónneta ajustada en la enseñanza prirnaria, que era de g3%aumentóy se ha mantenido estable engT%a partir del 2003, con logros importantes materia de equidad de género en todos los nrveles,superando la meta. En adición, el porcen ce jóvenes cJe l-5-l-g años con educación prirnaria

¡ Incluye rnedia de adullos NIINERD, Direccién de Fstadfstca
? Fuente: Anuario cl€ Inciicadores Educailvos 20i7_201g, ¡llNEIlD



cornpieta aurnentÓ 20 puntos en l-,4 años, al pasar de 59% en ei año 20ü0 a 85,2% en ZAIí-¿
colrtribuyenrJo a ofrecer opc,tlunic;ades de de:arrollo en etapas cle la viela de mayon e-iesgo" De igual
rnodc, ia tasa de culn¡inación neta en ei nivel hásie o pasó de 29.4% en 201fj-Zü1I a 5A.7% en Zú1"7-
2üi8',.

Por otro lado, ios informes de seguirriento estraiégico V reportes cle estacjísticas del secton enrre er
2ü12 y el 2018, evidencian una mejoria en los indicadores cle eficiencia ecJucativa" La tasa de
repitenciapasóde9,I%a3.8%;latasadeabandonoparaei mismoperíocloáumentó de3.4%a
4'4%y la de prornoción se incrernenté de 87"5% a 9L.8%s. Se avanza en la implementación de la
política educativa ce atención integral a fa prirnera infancia, para expanclir la cobertu ra y proteccién
en los primeros ciclos de la vida y dei desarrollo humanei, y continúan los esfuerzos para lograr la
perrnanencla escolar y para mejorar los indicadores de eficiencia y de calidad educativa. En adición,
se ha expandido el nÚmero cle estudiantes en Ios niveles inicial, básico v rnedio beneficiados con ra
Poiítica Nlacional de Jornada Escolar Extendida, con una cobertura del 56.1% de la matrÍcuta totat
del sector púbfico en2O186.

Al observaralgunos datos nacionales dediscapacidad que serefienen al derecho a la educación, se
identifica que los niños y niñas con discapacidad tÍenen oportunidades iimitadas en cuantoalacceso
a una educación inclusiva y de calidad. Casi la mitad de la poblacién de niños y niñas con
discapaciclad no asiste a la escuela: el 43% cle las niñas y el 4A% de los nriños rnenores de 10 años
(en contraste, la tasa de rnatrícula para estudiantes sin discapacidacl en este nivel académico
alcanzó el935% en 201-5); y el 45% de las niñas y el42% de los niños entre 15 V 19 años. Los niveles
más altos de exclusión en elsistema escoiar pueden encontrarse entre los niños y niñas más pobres.
Más de 25,000 niños y níñas en un rango de edad de 0 a g años y ¿lrededor de 58,000 niños y niñas
de 10 a L9 años tienen algún tipo de discapacidad. La población general de niños y niñas en edad
escoiar y jóvenes con discapacídad asciende a unas 83,000 niñas, niños y adolescentes. El j.,82yo

son niñas y adolescentes mujeres, y el 2.24% son niños y adcllescentes varones hasta los 1g años.

La utilización de las Tecnologías de Información y la Comunicación (TlC) ha experirnentaclo
aumentos en los últirnos años gracias a ias iniciativas implementadas en el país. Acorde a ENHOGAR
201-8, en población rnayores de 5 años el uso del internet se estima en un 74.8%, el uso de
computadoras en un 39.8%y el uso de celulares en un 89.8%. El ámbito educativo se ha beneficiado
de este auge en el uso de las TfC, en el 20L5 un 56.9% de la población reportó utilización cJel internet
para educación de aprendizaje. En la misrna fecha los estudiantes de prirnaria, secunclaria y del nivel
universitario reportaron utilización del internet en un 30%, 58%v 82.6% respectivarnente.

La política educativade la gestióngubernarnental 20L6-2020planteógarantizarel accesocfe los/as
domlnicanos/as a las IlC, con el objetivo de reducir la brecha digital y brinclar mejores servicios a la
ciudadanía, Dícha polítíca se basaba en los pilares de educación, acceso, productividad y empleo,
gobierno abierto y transparente, ciberseguridad e inclusión social. El ámbito educat¡vo incl uye
inlciativas como planes de alfabetízación digital, desarrollo de competencias científicas y
tecnológicas, inclusión de grupos marginados y rnujeres y Un Estucliante, Una Computadora y Un
Maestro, Una Cornputadora. De acuerdoa la Mernoria lnstitucionaf para el año20L9 del Ministerio
de Educación de la República Dorninicana (N4 INERD), el 55.3% de las escuelas tienen acceso a

computadoras para fines pedagógicos; un 63.2% de los estudiantes usan el cornputador con fines
de aprendizaje en los centros educativos; para el 20L6, 78.2% de los docentes tenía una

: Elaboración propia en base a fNHO GAR 201 g,

4 Fuente: Anuario de Indicadores Educativos 2017 20'18, t"4lNERD
t ltlid
c Fuent6: Elaboración propia en base al Anuario de lndjcadores EdLcalivos 2017-2O18.



compuladúra de escr¡toria o laptop; y en ei ano 2ü'.18 se aereditarorr S25 iacilitadore5 que, a s{_l vez,
capacitaron a 1"8,6G7 clocentes de Ios li53 centros que están siendo ir^npactacios r¡or los programas
nelacionaios a ia ¡:olítlca ec.jr-¡catlrta oficiaf.

La Dirección de 6nfornrática Educativa elel MINERD ha impulsacio iniciativas como el Fortal
[ducanDO, Compumaestro, ia Piatafonma L]igital Eduplan, y Robotica Fducativa, cün mtras a
continuar fortaf eciendo y ampliando la nferta innovadora cie rrateriales, contenidos y herramientas
peclagógicas Lrasadas en las TIC y en ia educaciór STEM iCiencia, Tecnología, lngeniería y
Maternáticas). Adicionalrneflte, y tornaneio en consideración diversos estudios y análisis que han
demostrado una baja matriculación de niñas en áreas de conocirniento como lo informátiea, la
mecatrónica, electrónica en comunicaciones, electrónica digital ynricro computación, asÍ corno en
otras áreas tecnoiógicas como la mecánica autonlotriz e lndustrial. elécirica y relacionacas. er
p¡-oyecto promueve ia rnotivación e incentivos de las niñas cjominicanas hacia estas áreas v
vocaciones profesi ona les.

A pesar de todos estos avances, a principios del año 2020 se presenta una nueva realidad globat. La
República Dominicana y todo el rnunds se encuentran actualnnente viviendo en estaoo se
ernergencia, producto de la pandemia del Coronav¡rus - COVID-1S. A la fecha, nrás cle 2Z milfones
de casos y 899 rnil rnuertes han sido registradas producto de este virus a nível globalT, que ha
atectado prácticamente a todos los países del rnundo.

l)esde el pasado ].7 de rnarzo se declaró elestado de emergencia en la República Donrinicana. Al l-0
c1e septiembre se registran 1AI,716 casos V 1,926 defuncionesE. El gobierncl se ha visto en la
obligación de implementar medidas paliativas ante la cnisis, lo cual ha incluído tanto un ¡rlan de
prevención y contención de la propagación del virus, como el plan monetario, fiscaly crediticio para
apoyara lossectores productivos endarcontinuidad a la actividad econémica nacional" Las medidas
de higiene, distanciamiento social y aislamiento han sjdo aspectos esenciales como respuesta de
salud pública para detener la propagación de la epidenria. Otras medidas adicionales, de carácter
excepcional, también han sido adoptadas en el paÍs para salvaguardar la vida y la salud de las
personas. Este distanciamiento físico y la cuarentena como rnedida principal de prevencién y
contencíón de la pandemia del COVID-1-9, han impactado el sisterna sanitario nacional y afectado
todas las actividades educatívas, sociales, culturales, políticas, económicas y comerciales en el país.

De igual forrna, ha sido necesario complernentar las medidas sanitarias con iniciativas que
contribuyan con el incremento de forma directa de fa disponibilidad de ingreso de la población
dorninlcana, y con la gradual reapertura de la economía pasado elestado cie emergencia.

En este contexto, en el que la docencia presencialfue suspendida en la ftepúbtica Dorninicana cesoe
el L2 de rnarzo del año 2020 corno medida de prevención y contencjón dei virus, para dar respuesta
el Ministerio de Educación (MtNERD) ha implementado un PIan de Apoyo Educativo, que
cornprende un conjuntode estrategias, actividades y recursos educalivos, con el fin cle reforzar los
aprendizajes de acuerdo a su nivel educativoy grado eseolar, para que los estudiantes continúen
su proceso de aprendizaje desde sus hogares.

Fn rnedio de la crisis sanitaria global, y tomancio en consideración un aboroaje de desarrollo de la
educación por competencias y uso de las TlC, se procura transformar eI proceso enseñanza-

7 Organ¡zación Mundial de la Salud. lDde septiembre 2020, Dtsponi¡tle en: -?

source/co ronaviTuse/s¡tualion -reports/wou-4-s eptember-2 020"appróv ed. pdl?sfvrsn=9 121 ScTg-2
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apretrci¡zaje, el entcrno eciLrüativo y las itretodologíos de la educación pre-universitaria. Esto implica
un canitrio en ef rol dei ¡i¡¡¡fE5pt y rlel e stucliante, doncie el prirnero adopta el papel cje iacilítador
ctel aprenciizaie v *1 segundo el papei d* sujetc: activo ciei aprendizale qLte promuer,e a futuro
libertaeies para ei ejercicio de clerechos, de ciucJadanía y errrpoclerarn!entL?, p¿i-e incidir
efectiyamente en Íss procesos se deserrollc numano V social.

A finales del mes cle mayodel añoeñ rurso, y t!-as Llna reunión del Corsejo I\acional de Fducación,
el MINERD emitió la Resolución No.03-202ü, que establecia ia conelusión clel año escolar ZüLg-
20'24,f esbozaba el inicio del próxirno añc¡ escolar 207ü 2.A2I" [n esra Resoiución se resonocen fas

distintas realidades socioeducatil,as de los centros en todo el territorio nacional, yse plantean las
directrices para planificar e implel'nentarce filanera no grresencial duranie Na pandemia rnúltipfes
iniciativas en torno al sistema educativo del país.

De manera part¡cLtlar, los artículos IA,1!,1.'2y 13 de la mencionada Resolución guían a[ MINERD a
lo sigulente: a) desarroilo de una nueva plataforma virtual para gue tanto el personal docente corno
los estudiantes puerjan desarrollar el proceso de enseñanza-aprendizaje a clistancia ygarantizanla
canectividad básica para el funcionamientoyaprovechamiente¡de dicha plataforma, así como la de
las diversas plataformas educativas digitafes iniegradas; b) arlquisición en formato impreso y digitaI
cle ios nuevos libros de textos, guías de desarrollo currícLrlar y cuaderniflos c1e apoyo a los
aprendizajes aprobados en el proceso de evaluación vigente y ficitados según las normas
establecidas; c) desarrollo de un proceso cie fornración continua masiva y acelerada de docentes,
coordinadores y directivrrE de los centros educativos, para forialecer sLts capacidades digitales y
aprovechar las diversas herramientas tecnológicas para mejorar el proceso de enseñanza-
aprendizaje y sus resultados; y d) dotación de tabletas a todos los est¡:diantes del nivel prirnario,
completando la entrega de dispositivos a todos los estudiantes del nivelsecundario y Ia entrega de
disposiiivos aI personal docente.

El nuevo Plan Afio Escolar 2O2A-2O21, lanzado por el gobierno el pasado 24 de agosto, toma en

consideración fa recesidad de expandir el uso de las Tecnologías de la Información y la
Cornunicación (TlC) y procura impulsar la cligitalización de la educación preuniversitaria. En ese

se ntido, el presente documento de proye cto tiene el propósito de a poya r el im pulso de este n u evo
Plan, que contempla ia facilitación de dispositivos personales de computación tanto a clocentes
corno a [a población estudiantil, así conno capacitar en el uso pedagógico oe los misrnos. Este

crbjetivoadernásestá alineado al Prograrna de Gobierno 202A-2A24, y er'] este marco, el MINERD
impulsará la transformación digital y ia inclusión digital para garantizar equidad social y cerrar la

brecha digital entre ricos y pobres, enffe zonas urbanas y rurales, entre jóvenes y adultos, entre
hombres y mujeres, conectando a los desconectados del país, Utilízará las tecnologias digítales para

impulsar una propuesta educativa basada en la mejoria de ia calidad y en una estrategia de
aprendizaje cuyo Eentfo sea "aprender a aprender". Específicamente se pondrá en marcha una

estrategia de acceso, uso y apropiación de Ias tecnologías digitales dentro de la política educativa
nacional que garantice [a creación de contextos propicios, tomando en consideración las

recomendaciones y buenas prácticas internacionales de la UNESCO, f ncorporar, además, dentro de

la política educativa nacional, las conrpetencias TIC corno un eje transversal en elcurrículo de todos
los niveles de la educación dominicana para docentes, alumnos v alumnas.

Esta estrategia representa una continuación de la política educativa del MINERD, a través de la cual

se han venido impulsando en los últinros años herramientas e instrurnentos para el desarrofio de

cornpetencias científicas y digitales en todo el país, tanto dirigido a los docentes como a los

estudiantes dei sistema" En ánimos cle brindarles más herramientas a los y las docentes
dominicanos/as es necesario ofrecerles capacitación en el ámbito de las competencías digitales que

les pernritan mejorar la práctica y calidad del profesorado dorninicano, la gestión de los centros y



la calidad y cornpleción de ios aprenclizales, garantizancJo
para reducir la brecha eligital y clel conocirnrenlo, asi corno
ambiente laboral que ics esglera.

el access unriversal V gratuito a las TlC,
par¿ preparer a sris estudiantes para el

gN. Esrn¿recln

El MINERD y el Programa de ias Naciones Unidas para el Desarrollo (pt\uD), han establecido
previamente una alianza con el olrjetivo de optimiza¡" los avances de los resultados de las políticas
priorizadas en el sector, promoviendc la integración de nuevas Tecnologías de la Información y la
cornunicación (Tlc) en la educación, a la par cel clesarrollo acelerado de la industria que incrernenta
las ofertas innovadsras.5e han alcanzado importantes fogros, inc!u¡,s¡66 la promoción de la
educación basada en STEM en el país, aprovechando el uso de evidencias de lnvestieaciones v
apropiando metodologías exitosas de buenas prácticas existentes.

En esta coyuntura global, ef nuevoGobiernode la República Dominicana aspira ¿ una transición clel
sisten:la educativo en ia que se evite o rnlnimice al máximo el aurnentar ias desigualdades ya
existentes en el país y exacerbar las repercusiones de esta crisis en el aprendizaje de los niñ6s
desfavorecid os.

El planteamiento es utilizar una variedad de medios para llegaral mayor núnrero cle estudiantes,
optirnizando las herramientas e instrurnentos disponÍbles pare la vuelta a clases superando la crisis
de aprendizaje. El objetivo es doble; manejar la crisis actual e implementar estrareg¡as innovadoras
para repensar la recuperación vigorosa del sístema educativo nacional, abordando la clesigualdad
de oportunidades y garantizando una educacién de calidaci y accesible para todos los niños y niñas
dei país.

En el rnarco de la Alianza con el MINERD, el PNUD consolidó un acuerdo estratégico con la
Asociación Dominicana de Rectores de Universiciades (ADRU) y, asimismo, prevé la consolidacién
de una estrategia fortalecida que contará con la participación de EDUCA y del tnstituto Nacionalde
Formación Técnico Profesional (INFOTEP) con quienes PNUD formaljzará a su vez la colaboración
mediante las respectivas alianzas para incorporaies como Partes Responsabfes en la iniciativa.
Adernás, PNUD colaborará con otras entidades claves en el sector, dispuestas a alinear objetivos
para lograr robustecer el sisterna educativo dominicano frente a la crisis actual. En este consenso¡
el proyecto aspira a fontalecer las capacidades de los docentes dominicanos en toclo el terrÍtorio
nacional en materia de Educación Virtual, desde el nivel básico hasta niveles más avanzados,
incluyendotítulos superiores de maestrías en distintas áreas de competencia para el beneficio del
sisterna educativo nacional.

La presente enmienda se formula sobre la base de las competencias y rnandatos del MINERD, con
el propósito de continuar impulsando la mejora en el sisterna educativo dominicano por medio del
fortalecimiento de capacidades, habílidades y conocimiento en el uso de las Tecnologías oe ta
lnformación y la Cornunicación (TlC) de ios Técnicos Docentes Nacionales, Regionales y Distrltales,
los Coordinadores TIC Regionales y Distritales, los Dinamizadores TIC de centros educativos,
Facilitadores, equipos de gestién y Docentes de centros educativos. l-a finalidad es irnplementar un
proceso de formación continua masiva y acelerada, asícomo establecerlos incentivos adecuados
en el Sistema, para fortalecer las capacidades digitales y en herramientas tecnológicas que
contribuya a mejorar el proceso educativo y sus resultados, ofrecer respuestas adecuadas a tos
retos de educación virtual, inclusión social y formación docente, y elevar la calificación del
estudiante dominicano en las evaluaciones internacionales, en el contexto de la pandemia v la
ed uca ción post-COVI D-19.



Il proyecro contrii]u¡ra ai logro cle los sigtirentes ohletivol cre Desarroilo 5cstenible (9DS) y guarca
rine estrecl'ia rela¡;iór corr sus respectivas rflei:as:

ODS 4 Educación de cafidad, que persigue "De aqui a 2030, asegLJrar el acceso igualitanio de
todos los hombres y ias mujeres a una formación técnica, profesionai y superior de calic]ad,
incluida la ensefíanza uníversitaria" y "De aqui a 2030, aumentar considerablernente el
nÚmero de ióvenes y aclu[tos que tienen ias cclmpeteneias necesarias, en particulartécnicas
y profesiorrales, para acceder al empieo, ei trabajo decenie y ei c.nrprenc¡irniento,," Del
mismo ntodo, garantizan una eclucació¡r inclusiva y equitativa ¿Je calie1ad y promover
oportunidades de aprendizaje pernranente para todos incluyendo infraestructura y
materiaies a ela peados.

OBS 5 lgualdad de género que persigue ,,Mejorar 
el

particular ia tecnología de la inforrnación v las
ernpoderamiento de las n,u ieres,,"

usc¡ de la tecnología instrumental, en
comunlcacianes, para promover el

oDs E Trabajo deeente y crecímíento ecor¡órnico¡ que persigue "Lograr niveles rnás
eievados de productivirJad económtc¿ mediante la ciiversificacion, la modernización
[ecnológica y la innovació¡1, entre otras cosas centránaose en los secrores con gran valor
añadido y un uso intensivo de la rnano de obra,,.

oDS 9 Ind¡'¡stria, !nnovacién e tnfraesttructuras, que persigue "Aumenfar signiticatívamente
ei acceso a fa tecnolo'gia de la información y las comunicaciones y esforzarse por
proporclonar acceso universal y asequibfe a Internet en los paÍses menos adefantados cie
aquí a 202A" .

oDs L0 Reduccién de las desigualdades, que persigue "De aquí a 2o3o, potenciar y
promover la inclusión social, económica y poiítica de todas ¡as personas,
independientemente de su edad, sexo, discapacidad, raza, etnia, orígen, religién o situación
económica u otra cond¡ción,'.

La consecucién de los oDS es una prioridad para el Gobierno de la República Dorninicana, y ha
tomado accionescon miras a fortalecer las capacidades nacionales en el proceso de alinear, diseñar
e irnplementar losoDS. E[ proyecto propuesto aporta al curnplimiento de importantes rnetas de los
OI]S:

n 4'4 De aquí a 2030, aurnentar considerablemente el número de jórrenes y adultos que tienen
las competencias necesarias, en particular técnicas y profesicrnales, para acceder al errpleo,
el trabajo decente y el ernprendirniento.

' 4'SDeaquia2030,eliminarlasdisparidadesclegéneroeniaeducaciónyasegurarel 
aceeso

igualitario a todos los niveles de [a enseñanza y la formacíón profesional para las personas
vulnerables, incluidas las personas con discapaciclad, los pueblos indigenas y los niños en
situaciones de vulnerabílidad.

o 4.7'c De aquía 2030, aumentarcünsiderablemente la oferta de docentes calificados, incluso
mediante ia cooperaclón internacional para la forrnacÍón de docentes en fos países en
desarrollo, especialmente los países menos adelantados y los pequeÍios Estados insulares
en desarrollo.



5.6'b Mejorar el uso cie ia tecnoiogÍa ínstrumentai, err panicular ia tecnología de la
inforrnaciÓn y áas con'lr-rnicac.icrnes, para promover el ein¡:oCeramienro cle las muieres"

E"2 Lcgrar nlr¡eles más elevacios de pnodLrctividad econémica rnec{iante la eliversificación, la
¡"nodernización tecnológica y la innovación, entre otras cosas centrándose en los sectores
con gran valor añadido y un uso intensivo de la mano de ab¡.a.

8.5 De aquía 2030, iograr el empleo pieno y productivo y el trabajo decente para todas las
rnujeres y los hombres, incluidos los jóvenes y las personas eon e1íseapacidad, así corno ia
igualdad de rernuneración por trabajo de iguat vaior.

8"6 De aquí a 2020, reducir cnnsiclerable¡-nente la proporción de jóvenes que no están
empteados y no cursan estudir.¡s ni reciben capacitación"

9"5'b Apoyar el desarrollo de tecnologías, la investigación y la innovacién nacionales en fos
países en desarrollo, inclusogarantizanclo un entorno norrnativopropicio a ia diversificacién
industrial y la adición de valor a Ios prociuctos básicos, entrÉ otras cosas"

9.5.c Aumentar sigttificativarnente el acceso a l¿ tecnología de la información y fas
conrunicaciones y esforzarse por proporcionaracceso universal y asequible a lnternet en los
países menos adelantados de aquí aZA2A.

tr0.2 De aquía 2030, potenciary prornoverla inclusión social, económicay política detoclas
las personas, independientement€ de su edad, sexo, diseapacidad, raza, etnia, origen,
religión o situación económica u otra conclición.

En cuanto a la relevancia con las prioridades establecidas en la Estrategia Nacional de Desarrollo
(END) 2010-2030, la íniciativa se refiere tanto al Segundo Eje Estratégico a "Una sociedacj con
igualdad de derechos y oportunidades, en la que toda la población tiene garantizada educación,
salud, vivienda digna y servicios básicos de calidad, y que promueve la reclucción progresiva de la
pobreza y la desigualdad social y territorial", como al Terce¡ Eje Estratégico ,'Una econornía
territorial y s€ctorialmente integrada, innovadora, diversifícada, pluraf, orientada a la calidad y
ambientalrnente sostenible, que cre¿ y desconcentra la riqueza, genera crecimrento alto y
sostenido con equidad y ernpleo digno, y que aprovecha y potencia las oportunidades del mercado
local y se inserta de forma competitiv¿ en la economía global,,,

El Objetivo G en eral 2" 1- aborda la "Educación cie ca lidad para todos y todas" y se desglosa de manera
correspondiente al proyecto en las siguientes líneas de acción:

* 2.r.1'.L lmpulsar la modernización institucional del sistema educativo público a todos los
niveles de gestión.

n 2.1"1'-4 Fortalecer la forrnación, profesionalización y capacitación en el servicio de los
docentes y los formadores de docentes de la educacién públrca, con miras a clotarlos de las
destrezas y habilidades para impartir una formación de calidad,

. 2.1".1'.8 Fortalecer la enseñanza de l¿s ciencias, tecnologías de la información y la
cornunicación y las lenguas comovía para insertarse en la sociedad del conocimiento.

' 2't'1'.9 Fomentar una cultura de investigación y desarrollo cle [a creatividad desoe ta
enseñanza bdsica y media.

" 2.1'.1"1'4 Fomentar el uso de las IIC corno herramienta de gestión del sistema educativo.
, 2.1.2.L Proveeren todo el territorio nacional la infraestructura fisica adecuada, la dotación

de recursos pedagógicos, tecnológicos y personal docente que posibiliten la universalización
de una educacién de calidad.



La igualded tle derecitos es abondacja en ei ütrje'tivc Genelal 2,3. "lguaiciaci cie clerechos ¡
opo$unidades", responcllendo esler ilrúye€to a las sigr-rlentes líneas cle accion:

"' 2.3.4"3 Fornentar uné cuitura cie r€speto v protección cie ios derechrrs fr.rndamentales oe rcs
niños, niñas, adolescentes y jóvenes.

" 2.3.6.2. Desarrerllar rnecanismos y selvicios integrales para las personas con algún tipr: cle
clscapaciciad que faciliten su inserclón educatiya y sociai y ies permitan desanrollar sus
potencialidades humanas, lncluyendo el uso de ias TlC, dentrr: de un marco cJe equicao y
justicia social.

Én cuanto al Tercer Eje Estratégico, el übjetivo General 3.L "Compeiitividacl e innovación en urr
ambiente favorable a la cooperación y la responsabilidad social", ef presenre proyecto se vineula
con las siguientes l[neas de acción:

3.3.5.L Consolidar la educación especializada en TIt para garantizar los recursos hurnanos
de¡nandaclos pnrla creciente incorporación a le sociedad deconocirniento, con igualclad de
oportunidades para todos los grLtpos polrlacionales.
3.3.5.3 Facilitar [a alfabetización digital de la poble ción y su accesoigualitario a lasTlCcomo
medio de inclusión social y cierre de la brecha digital, mediante la acción coorclinada entre
Gobierno central, la ¿clministracién locai y sector privado.

Las acciones e intervenciones contempladas en el proyecto referentes al fortalecimiento de
capacidades nacionaf es, responden además a las necesídaeles identificadas por el pNIUD en su plan
Estratégíco para el 201"8-7A2L, articulándose con la esfera de "Erradicación de la pobreza" y con el
áreaestratégica2 del MarcodeAsistenciadelasNacionesUniclasparaelDesarroilo{MANUD) 20Lg-
2022 referente a Servicios Sociales e lgualdad de Género, alineándose con el efecto IVIANUD 2.3
"Fara el 2022 niños, niñas, adolescentes y jóvenes en la República Dorninícana participan del
prcüeso de aprendizaje en base a cornpetencias iogradas de rnanera inclusiva, equitativa y con
perspectiva de género; mejorarán su rendimiento académico y gozarán cle oportunidades de
aprendlzaje ciunante toda su vida".

Las fortalezas en éreas de asesoría técnica del 5ístema de Naciones Unidas, identificadas por socios
estratégicos en ei 201-6, que aportarían a los resultados producto de la irnplementación del presente
proyecto, son;

o iuventud V niñez.

c Generación de conocimiento y asesoría técnica para la implementación y seguirniento de
políticas públicas de desarrollo.

c lgualdaci de género.

c Educacion.

c Disca pacidad.

Esta enmienda al proyecto "Desarrol[o de Competencias Tecnológicas en los docentes y diferentes
actores que intervienen en los centros educativos corno parte del Prograrna República Digítal" tiene
el objetivo de continuar impulsando ia mejora en el sisterna educativo dominicano por medlo del
fortalecimiento de capacidades, habilidades y conocimientc¡ en el uso cie las Tecnologías de ta

Información y la Cornunicación (TlC) de los Técnicos Docentes Nacionaies, Regionales y Distritales,
los Coordinadores TiC Regionales y Distritales, los Dinamizadores TIC de centros educativos,
Facilitadores, eguiposde gestión y Docentesde centros educativos. La finalidad es implementarun
procesó de formación cont¡nua maslva y acelerada, así como establecer los incentivos adecuados
en el Sistema/ para foftalecer las capacidades digitales y en herramientas tecnológicas que



contr¡buva a rnejoi'ar e¡ proceso educatii/c y sus resultados, ofrecer respuestas aciecuad¿s a tos
;-etos de educación virtual, inctusión sociai y fc¡rmaciún clocente, y elevar la callficacién del
estudiante clc¡nttnicano en áas evaluaciones internacion¿les, en el contexto cle la pandemta y ta
erlucaci ón post-CO\ll D- 1.9.

En ese ¡Tlarco¡ ei PNUD ofrece su contribución a través de su expertise y posicionamiento corno
agencia de cooperación técnica líder y complernenta ndo su accionar con la incorporación al proceso
de aliados estratégicos que apoyan al sector, para asegLlrarla maxirnización de ios resultadas.

ilÉ" R qsu ilauos v ALIA r\,zAs

Res¿¡lfqdos Esperados
Las acciones a ser evaluadas por el preselrte proyec'Éo se enfflarcan en el área'r "Equidad e

lnclusión", del Docurnento dei Programa País 2A1.8-2AZZ del PNUD {CPD, por sus siglas en inglés),
efecto L.l" que establece "Para el 2A22 República Donrinicana habré lograclo mayor equidad
mediante [a reduccion de brechas económicas y sociales, con enfoque de género, para promover la
rnovilidad social, la resiliencia, y la seguridad alimentaria y nutricional sin ¡nenoscabo cle la
sostenibilidad ambiental", vinculándose con el producto indicativo "lmpiementadas políticas
públicas para la salida de la pobreza, [a reelucción de las desigualdades y vulnerabllidades
socioeconómicas a Io largo del ciclo de vida y cje forma sostenible".

Los resultados esperados se estructuran en torno al diseño y planificación de la intervención y la
creación de conocimiento, que aportan a la mejora de le calidad y efectividacl de la docencia por
nredio del aprovecharniento de las trlC. Esta iniciativa tiene como prrtpósito ofrecer respuestas
adecuadas a los retos de educacién virtual, inclusión social V formación docente en el contexto de
la ¡randernia y la educación post-COVID-l-9. Los nuevos productos y actívidades que contempla la
enmienda son los siguientes;

froducto 1: Fortalecisniento de las capaeidades en el uso didáetico de las Tecnologías de la
Inforrnación y la Cornunícación {Tlc} a los difenentes actores que intervienen en el proceso de
in'lplementación del prograrna República Dígital Educación, con la finatidad de ofrecer una
educación actualizada, de calidad, integral y en igualdad de condícienes y oportunidades,

¡ Sub-Producto i,,1 - Forrnacién iniciaf de 100,000 docentes dorninicanos en Educaclón
Virtual General, utiliza¡rdo una metodología grabada y accesible para cubrir un programa
básice de 40 horas.

o Co¡solidación del contenido definitivo a innpartir en Educ¿ción Virtual General y
grabación cle los Mega Facilitadores Premium, que incluya el incentivo del interés de
las niñas y adolescentes en el área STEM, velando por la consistencia, la

homogeneidad y la accesibilidad en ei maferial; y gestién cle certificación del curso.
o Conformación del equipo de supervisión de la calidad y apoyo a las comunidades

educativas (tutores) por demarcación, incluyendo apoyo y acompañamiento a los
padres y madres en el proceso cie cierre de brecha digitai, crtilizando fos recursos
humanosfacilitados por la ADRU en todo el territorio nacional (500 facilitadores).

o Implementación del progranra de capacitación de 140 horas a J.12,000 docentes
distribuidos en 4,480 grupos.

o Diseño e implenrentación de un proceso de integración comunitaria, vía la Dirección
de Participación Comunitaria del MINERD, en donde se integre a las asociaciones de
madres y padres y amigos de las escuelas, asi como otros entes relevantes en la
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comun¡dad, para que jueguen un rol activo cle apoyo a los estudiantes y todo el
sisterna educativo en su demarcación.

o Supervisión del proceso y rnonitoreo de i¿ calidac educativa a través de la
d igitalización.
iunto al Inst¡tuto de Forrnación Técnico profesional (lNForEp), la ADRU y EDUCA,
creacién y/o fortalecirniento de alianzas interinstitucionales a nivel local, nacional e
internacional, según sea pertinente para el logro del resultado propuesto.
Elaboración de reportes de resultados, incluyendo la identificación de mejores
prácticas y lecciones aprendidas para la mejora continua de procesos cle formación
d oce n te.

¡ Sub-Producto 1.2 - Formación completiva de los 100,000 docentes dominicanos en
Educación Virtual, utilizando una metodología grabada y accesible para ampliar el
protrarna básico de iil) horas, de manera que se incluyan contenidos más avanzados.

o Consolidación del contenido definitivo a impartir en Educación Virtual Media y
Avanzada y grabación de los Mega Facilitadores Premiurn, velando por la
consistencia y la homogeneidad en el material.

o Conformación del equipo de supervisión de la calidad y apoyo a las comunidades
educativas (tutores) por demarcación, utilizando los recursos hurnanos facilitados
por la ADRU en todo el territorio nacional (500 facilitadores).

o Junto al INFOTEP, la ADRU y EDUCA, irnplementación del programa medio y
avanzado en educacíón virtual media y avanzada (segunda etapa).

Producto 2: Apoyo a proyectos STEM para el desarrollo de la competencia científica y tecnológica.
r Sub-Producto 2.1 - Diseño e ímplernentación del prograrna de nívelación y capacitación

avanzada para los docentes dominicanos, con miras a lograr un nivel de rnaestría.
o Con apoyo de universidades internacionales especializadas en la formación en línea

y aprovechando alianzas estratégicas a nivel nacional e internacional, diseño e
implementación de cursos de nivelación, diplomados y maestrías en línea que
fortalezcan las capacidades de los docentes dorninicanos en lecto-escritura,
maternáticas, ciencia, lógica y necesidades específicas (tercera etapa).

o Supervisión del proceso y monitoreo de la calidad.
o Junto al INFOTEP, la ADRU y EDUCA, creación y/o fortalecimiento de alianzas

interinstitucionales a nivel local, nacional e internacional, según sea pertinente paFa

el logro del resultado propuesto.
o Elaboración de reportes de resultados, incluyendo la identificación de mejores

prácticas y lecciones aprendidas para la rnejora continua de procesos de formación
docente.

Producto 3: Conforrnación de Equipo Operativo para la implernentaeión del Proyecto.
r ldentificación y contratación de personal técnico: asesor pedagógico y gestor administrativo

y legal.

r Conforrnación de equipo operativo (encargada de área de formación docente, asistente de
formación docente, encargada de área admínistrativa y financiera, asistente adrninistrativa,
asistente financiera y asistente legal.

r Conformación de equipo de asesores (oficial de Alianzas Público-Privadas, gestorde Alianzas
Público-Privadas Nacionales, gestor de Alianzas Público-Privadas Internacionales.

Producto 4: En alianza con las empresas telefónicas privadas y otros actores involucrados,
asegurar la habilÍtación de los docentes, coordinadores y directivos de todo el territorio nacional,
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asícorno de los estudiantes de! sector público, con las herramientas y equipos necesarios para
particípar de ia educación v¡rtual de manera adecuada y accesíble.c Distribución (entrega expedita) de hasta L00,000 de los equipos adquiridos en los centros

educativos y comunidades pertinentes, siguienclo las recomendaciones ofici¿les de
d ista nciamiento socia l.

Producto 5: optirnizacién de la conectividad a nivel nacional y las capacidades de oferta de
intelnet de banda ancha, así corno las fiecuencias de radio y telev¡sión, en las comunidades más
vulnerables en el territorio nacional, a través del establecimiento de alianzas estratégicas con el
sector privado de telecomunicaciones y otros actores claves del sector, así como de la red de
centros Tecnológicos Comunitarios (cTC), centros del lNFoTEp, universidades, entre otros.o Establecimiento o fortalecimiento de alianzas con las empresas det sector de

telecomunicaciones para los fines de incrementar las capacidades u oportunidades y
espacios de conectividad a nivel nacional para garantizar la docencia virtual.

Recursos requeridos paro logror los Resultddos Esperodos
Para el logro de los resultados esperados, el proyecto conternpla el uso de recursos humanos
especializados en rnateria de planificación, irnplementación y evaluación de proyectos, así como,
recursos económicos para el financianrientode las actividades planteadas. La estrategia de gestión
del Proyecto, liderada por el MINERD, implica la movilización de fondos de gobierno y aportes de la
cooperación técnica que brinda el PNUD, en la conceptualización, formulación de ia propuesta y
arranque de la misma.

Alianzas
Tanto el PNUD en todas sus actuaciones como el MINERD, valoran el establecimiento de alíanzas
público-privadas para favorecer la adecuada implementación, sostenibilidad y empoderamiento
local del proyecto y todas sus actividades. Las principales partes invslucradas en el proyecto son el
Ministerio de Educación (MINERD), el lnstituto Nacional de Formación Técnico profesional
(INFoTEP), y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (pNUD); asimismo, dando
cont¡nu¡dad al Acuerdo entre las Partes (RPA) entre el PNU D y la Asociación Domínicana de Rectores
Universitarios (ADRU), esta funge como Parte Responsable que apoya la implementación de la
actual iniciativa a través de la facilitación de 500 formadores de docentes, asÍ como poniendo a
disposición los carnpus y la conectividad de sus universidades miembros al servicio de las
ca pa citaciones.

Adicionalmente, con elfin de sostener los resultados alcanzados a la fecha y de expandir su alcance
en el marco de la presente enrníenda, el proyecto contempla adicionar en calidad de parte
Responsable y socio Estratégico (bajo un Acuerdo entre las partes - RpA), a EDUCA-Acción
Empresarial por la Educación, quien facilitará conocimientos y experiencias relativos a los aspectos
metodológicos de los procesos de capacitación y quien a su vez se apalancará en alianzas con
entidades nacionales e internacionales a los efectos de lograr los resultados esperados.

De igual forma, se considera la inclusión y apoyo de otras agencias del Sistema de las Naciones
Unidas, como el Fondo de las Naciones Unidas para Ia Infancia {UNICEF, porsus siglas en inglés),
para el apoyo a los elementos de los contenidos relacionados con el factor psicológico y las
competenc¡as vinculadas al mismo; y a la Organización de las Naciones Unidas para la Educacíón, la
Ciencia y la Cultura (UNESco, por sus siglas en inglés), para el apoyo en el fortalecimiento del
proceso de forrnación en competencias digitales.
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5e consiciera la posibiliclad de gestar otras aliarizas estratégicas que apor[en a la implernentacién
del proy€cto, con Ürganismos gttbernamentales, organismos de cooperación, errtidacles de la
sociedarj civii, úrganizacicnes cje perspnas con Drscapacidacl v el gector pnvado.

RiesEos y Supwestas

[l cumpiirniento de los objetivos y ei logno de los resultaclos del presente proyecto se pueden ver
afectados por factores endógenos y- exógenos al mÍsmo; situaciones cle índole operacional,
fínanciera, política y organizatíva de ias institLlciones que conforman ei acuerclo pueden interceder
en el desarrollo de lcs pl'ocesos. También, eventos extrernos como desastres rneteorológicos
pudieran retrasar la velocicjad de ejecución de las activldades planificadas, y así frenar el logro del
resultado final que tiene por objetivo la presente intervención. Existen riesgos específicos a
considera¡ asociadcs a las activldades de !evantarniento cie inforrnacién de carnpo, referentes a la
disponibilidad y flujo de ios facilitadores.

Ante la ocurrencia de algún ímprevisto de esta índole, se tomarían acciones para reajustar el
cronograma de trabajo e identificar posibles alianzas con otros actores del sector, que llevaría a
acelerar el ritmo de ímplementación, Es por ello que, se tencirá a clisposiclón vías de comunicación
fluidas con las contrapartes de forma perrnanente que perrnitan prever posibles irnprevistos.

farticipadón de las Fartes lnvalucrddas
Tanto el Ministerio de Educación como el Programa de las Naciones Unidas para e[ Desarrollo
(PNUD) han manifestadosuvoluntad de cooperación conjunta, sobre la base de intereses comunes.
De cara a la construccién del presente docurnento, se han realizado intercambios y reuniones de
sscialización que recogen los objetivos a ser alcanzados a través de la formulación clel presente
proye cto.

La prlncipal parte involucrada en el proyecto es el IVINERD, quien será el responsable cle
implernentar y aprobar los diferentes productos del proyecto, contando con el asesorarniento y
apoyo técnico en ia ejecución por parte del PNUD. El diseñoy la defínición de las líneas de acción
han sído lideradas por el MINERD, lo que asegura el empoderamiento institucional en la
implementación de la iniciativa.

En este contexlo, el MINERD asigna fos recursos para los procesos de capacitación y de distribución
de equipos, así como para las alianzas para la conectividad; asimismo, la iniciativa se beneficia de
varías asoci¿ciones con organizaciores e instituciones que tienen la exporiencia y el know-how
técnico requerido para ímpúlsar el logro de los resultados:

* El INFOTEP proveerá losestudios yequiposde grabación para los contenidos contemplados
en las capacitacionesj
EDUCA, Acción Empresarial por la Educación, se constituye en socio estratégico para la
iniciativa contribuyendo con la gestión y la contrapartida equivalente a Ia transrnlsión de los
cursos a tratés de las señales de eable e internet de al menos dos compañías que operen en
el mercado dorninicano, además, facilitará conocimíentos y experiencias relatívos a los
aspectos metodológicos de los procesos de capacítación;
La ADRU pone a disposicÍón 500 facÍlitadores en todo el territorio nacional para contribuir
con las capacitaciones (formación de fornradores y supervisión de la calidad-veeduría
social);

ISFODOSU brinda acompañamiento y valida la propuesta acadérnica; podrá proveer
facilitadores y tutores a requerimiento de los socios gestores; firma los certificados de
participación de los participantes que culminen ef curso cumpliendo los requisitos mínirnos.
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El PNUD sei"á respÚnsable por la coorrjinacron 1, aelrninistración cie ios fandos qle hacen posrble ia
realización del prcr¡ecto; facilita ia crperación y acompaña a ios socios gestores; Éla$ora y gestiona
los documenios aurninistralivcs con lcls diferente: socios; iransferirá ios t'oncios correspondientes
a los socios gestores; supervisa y controla ei curnpfimiento de lo clispuesto en los doeumentos
Acuerdo Entre las Partes ifiespo nsible Party Agreement- RPA), con padicularatención en la entrega
oportuna de los infor¡'nes técnicos y financieros, yganantiza se incorporen los apoftes de la UNESCO.

{ooperación Swr-Sur y Triangular
Debido a la naturaleza del proyecto se tomarán en consideracíón las experiencias de r:tras
instituciones y países de la región, especialmente aquelÍas qure hayan pasado por iniciatiyas
slrnilares a la del país y que -se haya o están implementando de forma act¡ve. De rnanera particular,
se estudiarán las experiencias de la región latinoamericana para identificar las mejores prácticas y
ias leccianes aprendÍdas que puedan ser de utilidad en ia conceptt¡alización, diseño e
implernentación de las diferenfes acciones.

€onocimiento
El presente proyectcsupone l¿ iransferencra de conocimiento a nivel técnico descle una perspectiva
inultidiscÍplinar, Por su nivel de impiementación nacional, conlieva importantes desafios en lo que
respecta a la forrnación de! personal seleccionado. Esto lmplica la transferencia de conocimientos
generales y especializados a Ios actores involucrados, y la articuiación tje estrategias de difusión
efectiva de dicho conocirniento, a través de jornaclas de forrnación, entrenamiento, apoyo y
seguirniento' 5e roncitarán los acuerdos y alianzas necesarios para maximizarese apoyo,

Sostenib ilidsd y Escana m ienta
La iniciativa se implementará bajo la m odalíd ad de e.jecución nacio nal (N lM, por sus siglas en inglés),
a través de la cual el MINERD llevard a cabo la coordinación del proyecto y liderará la
implementación de las acciones identificadas para el logro cle !os ob;etívos y resuitados.
Adicionalmente, se creará un equipo de apoyo técnico de la iniciativa con nliembros qe la
Asociación Dorninicana de Rectores de Uníversidades (ADRU), EDUCA y el programa cle las l,.laciones
Unidas para el Desarrollo, V otros actores ciaves clel sector.

Las líneas de acción definidas y los mecanismos para lograr el resultado del proyecto serán
construidos conjuntarnente para provocaf la apropiación y el empoderamiento del proyecto por
parte de las instancias vinculadas, e igualmente la sostenibilidacl cie los resultados, derivado de su
ínvolucramiento y liderazgo conjunto en la etapa de diseño.

'v.
Gesnóru DEt PRoYEfio

Efieiencio y Efectividod de los Costos
La estrategia abordada supone la asirnilación de experienciasanteriores del pNUD en cuantoa saber
hacer {1992), así como el vaior agregado a n ivel regional, derivado de los múltiples
acompañarnientos que el Programa ha dado a países en procesos similares, Asimismo, en lo que
respecta al acompañamientoa instituciones del Estado en procesos de fortalecimiento institucional
y mejora de sus capacidades de gestión de servicios y gest¡ón de datos, la propuesta incorpora las
lecciones aprendidas durante proyectos de enfoque similar, aplicados en irnportantes instancias
estatales, organizaciones de la sociedad cÍvil y organizaciones privadas en el ámbito nacional e
interna cional.

El enfoque de la estrategia procr-trará fortalecer las capaciclacJes de integración del gobierno centnal.
En ese punto reviste especial interés et apartado de las alianzas estratégicas anteriormente
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señalado, toda ve¿ que en la rnedída que &¡ueclan iograrse conjuneién cle vüiuntadjes sobre ia nase
de íntereses aiineadoscort el mandato cje ia INDY lq5 cornpronrisos asun¡icjos pr:rei paísc]e cara a
la conseci;ción de f os ü05"

Gestian det Frayecta
Ei proyecto se ubicará físicarnente en ias inst¿laciones cjel MINrRü y sÉ ¡nsertará en la erstructura
organizacionalvigenteapoyado estratégicamenteen un Equipo üperativo que consta de un Asesor
Pedagógico y un GestorAdministrativo y Legal, valorándose la necesidacj de reforzar dicha
estructLlra de manera p untua l, cuida ndo ce no g€ n e rar u nidades a isiadas q ue jueguen en contra cle
la apropiación nacional y sostenibiliclaC de la intervención.

De conformidad con el clocurnento cle apoyn al programa o el documento Ce proyecto, y con los
siguienles tÉrnrinos y condiciones, el MINERD acepta los servicios de apoyo a la implementacién
nacionaNprestados porelPNlJD en calidaci de Parte responsable en el rnarcc clel presente proyecto:

I El FNUD asegurará transparencia en la ejecución del Proyecto a traves de la aplieación de
normas y estándares internacionales en adquisiciones de bienes y servicios, monitoreo,
evaluac¡ones y auditorias. También garantizará neutralidacl y favorecerá la $úsqueda de
soiucisnes consensuadas, gracias at gran poder de convocatoria y de imagen de Naciones
Unidas en el contexts nacionale iniernacir:nal.

El PNUD proveerá apoyo en la ldentificación y contratación del personal del programa o
proyecto; a través de la realización de procesos competitivos de reclutamíento de acuerdo
a ias norrnas y regulaciones vigentes en el plrlUD.

El PNUDapoyará la ldentificación de actividades de capacitacíóny proveerá asistencia para
llevarlas a cabo según lo estÍpuiado er el plan de trabajo, alineado al plan estratégico
institucional de la contra parte gu bern a mental ;

Adicionalrnente, se llevarán a cabo reuniones periódicas entre el pNUD y el MINERD sobre todos
los detalles de los servicios a ser prestados en el marco de Ia presente ¡ntervencién, los cuates
podrán acordarse a través de las minutas y comunicaciones correspondientes,

Con el objetivo de sufragar la totalidad de costos directos vinculados a la irnplementación de la
iniciativa, el proyecto asumirá los costos asociados al soporte ofrecido por el pNUD, según lo
establecido en la política corporativa de recuperación de costos directos vigente para estos fines y
sus actualizaciones.

Funciones y respansobilidades de las partes
Ei Asociado en la implenientación llevará a cabo las siguientes acciones:

Designación de un/a Director/a Na cionai del proyecto para aprobar las actividades def inidas
en e[ plan de trabajo.
,Aprobar y solicitar al PNUD las acciones previstas en el Plan Anual de Trabajo y su
operacionalización, así como ia selección y contratación de consultores, L¡lenes v servicios
correspondientes a la implenrentación de los resultados previstos en el Plan de Trabajo,
Proporcionar al PNUD un informe anual de equipo no fungible adquirido en el marco de la
iniciativa por et PNIUD para el proyecto. El informe se presentará dentro de los 30 días
siguientes al 3l- de diciembre y será incluÍdo en el inventario principal para el proyecto por
la entidad gubernamental que funge corno asociado en la impiementación.
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ñ F¿[ilita¡'la reaiización de las micraevalu¿ciones y acciones de asegurarniento -verifícacicrnes
punttlales, auditeirías Y r¡istas prcigramáticas- requeriilas por las cirectrices dei Marco
Armonizaclo para Transferencias en Efectivo {HACT}.

El Asociado err la lrnplennentación delega en ei PNUD, en el rnarco de la presente iniciativa, la
realizaciÓn de las siguientes acc¡ones, cuvos eústos asociados se refiejarén clebidamente en el
presupuest0:

o Procesamiento de pagos directos.
e Procesos cie Adquisiciones de bienes y sÉrvtctos.
o Selección y contratación de consultores y gestión de los viajes que estos puedan realizar en

el rnarco del provecto.
¡ Soparte y asesoría técnica en la realización de planes de trabajo y rnonitoreo c.le Ias acciones

para el logro de ios resultados contemplados.
. lmplernentar las acciones detallaoas en la Carta de Acuerdo de PNUD con las instítuciones

gubernamentales para /os proyectos de impfementacién Nacional en los que pNUD actúa
como parre responsable, que flgura como anexo al presente documentoy que se considera
validada con ia firma del rnismo.

¡ Cor el clbjetivo de asegurar que el proyecto asurna la totalidad de costos vincuiados a la
implementación de la iniciativa, incluyendo los costos asociados af soporte técnico ofrecido
por el personal de PNUD asociacjo a la misma, el presupuesto del proyecto conterrpla las
previsiones de eostos Directo de Proyecto, según lo establecido en la política corporativa de
recuperación de costos directos vigente para estos fines V sus actualizaciones,

freyísrones de Froyeúa
Cualquier modificación at documento de proyecto que pueda afectar la intervención cle manera
sustantiva (ajustes en los objetivos, alcance, roonto del presupuesto de la intervención o al period'o
de implementación que figuran en el documenio de proyecto), se realizará con el mutuo acueroo
de las partes signatarias y será validada a través de una enmienda formal al presente documento
de provecto.

Por otra parte, podrán ¡"ealizarse al documento de proyecto las revisiones que se indican a

continuación, únicamente con la firma del Representante Residente del PNUD, siempre que los
otros s¡gnatarios no presenten objeciones a estas revlsiones:

i. Revisiones que no impliquen cambios significativos en los objetivos inmediatos, los
resultados o las actividades del proyecto, pero que se deriven de una redistribución anual
de los insumos ya acordados, aumentos de los gastos debido a la inflacíén, y a diferencias
entre líneas presupuestarias cie hasta un2oyo.
ii. Revisiones anuales obligatorias, mediante las cuales se reprograrnan las entregas de los
jnsumos acordados del proyecto, o se ajusten los gastos previstos en el marco del proyecro
teniendo en consideración lo estipulado en elpárrafo anterior.

AuditorÍa y control financiero del proyecta

El rnanejo administrativo y financiero del proyecto se realizará de acuerclo a las disposiciones
establecidas en el Marco Armonizado de las Transferencias en Efectivo del Sistema de las Naciones
Unidas, incluyendo la realización de las visitas y actividades de asegurarniento de calidad para el
rnanejo de los fondos gestionados por el Asociado de la lrnplementación para el desarrollo de la
iniciativa"

to



l-a contribución está sujeta exclusivarnente a tos procedimientos de auditoría interna y externa
previstos en las reglamentaciones financieras, las norrnas, las politicas y los procedimientos del
PN UD' 5i el inform e de Auditoría a nual presentado por la i u nta de Aud itores de las Naciones U n icjas
al órgano rectordel PNUD incluyera observaciones pertinentes a la contribución, la oficina del pais
pondrá esa información en conocimiento del Asociado en la lrnnlementación.
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Il presente proyecto será inr¡:lementaclo a parrii de let suscr"ipcion clel ¡]resente Convenicl, hasta el
ines de eiiciernbre ctel añe J02'I a traves c1e la rnooalidad de Soporte a ia implementac¡ón N¿clonal.
Sin ernb'argo, podnia ser enrnendado para prolongar su ejecución, con el acuerdo cornún de ias
partes o podría finalizar: 1.) Porvenclmiento deltérmino previsto pará su curación sin que exista la
¡rrórroga; 2) Por solicitud expresa cle una de las partes. 3) Por rnutuo acuerclo de las par[es; 4) Por
curnpf imiento de su objero; 5) For. fuerza m¿VOr o caso fortuilo,

t¡ fulll\ERD en la lrnp{ernentacion le proporclonará aIPNUD un infornne anualde equipclno fungible
adc¡uirido por el PNUD para ei prclyectü. Ü inforrne se presentará cíenfro de los 3C| días siguientes
al 31 ie diciembne v será incluido en ef inventario prlncipal para ei proyecto por ia entidad
gubernarnentaI que funge ccrrno asociado en la impiementación,

Cualquíer cambio al documento r1e proyecto que pueda afectar la intervención de rnanera
sustantiva se realizará con el nrutuo acuerdo de las partes signatarias, Cuaiquier cambio a estas
ciisposiciones se efectuará de mutuo acuerdo a través cle una enrnienda al presente documento de
proyecTo.

Las disposiciones descritas en este documento permanecerán en vlgor hasta ei finai del proyecto,
o ia culminació¡"r cle las activídades del PNUD cle acuerdo eon lo establecido en ei presente
documento de proyecto, o hasta que sea notíficado por escrito la terminación del acuerdo por
cualquiera de las paftes. El calenciario de pagos especificatlo sigue en vigor en función del
desernpeño continuo del PNUD, a menos que se reciba indicación escrita de io contrario por el
asociado en la irnpfementación.

Para cualquier asunto no previsto expresamente en el presente documento se aplicarán ias
disposiciones correspondientes a las revisiones posteriores a este documento V las disposiciones
pertinentes de los reglamertós financieros y las normas del FNUD.

Ei Mll\ERD y el PNUD mantendrán informado al Representante Residente del PNIUD de todas ias
accíones llevadas a cabo por ellos en la ejecución de este proyecto-

Cualquier disputa entre el IVI INERD y el PNUD que surja de o esté relacionada con este documento
que no se resuelva mediante negociación u otro modo convenido de acuerdo, deberá, a soiicitud
de cualquiera de las partes, someterse a un tribunal de tres árbitros. Cada parte nombrará un
árbitro y ios dcrs árbitros así nombrado a un tercer árbitro, quien será el presidente delTribunal. Si,

dentro de los 15 días siguientes al nombranriento de los dos árbitros, e[ tercer árbitro no ha sido
nombrado, cualq uiera de las pa rtes pod rá solicita r ¿ I Presidente de la Corte lnte rn aciona I de Justicja
que nombre al árbitro a que se refiere. El Tribunaldeterminará su propio procedimiento, siernpre
que cualquiera de los dos árbitros constituya quórum para todos los fines, y todas las decisicnes
requerirán ef acuerdo de los dos árbitros. Los gastos del Tribunal serán sufragados por las Partes
según lo evaluado por el Tribunal. El arbitraje contendrá una exposición de los mot¡vos en que se

basa y será definitiva v vincufante para las partes.

il MINERD deberá rnanejar y será responsable de cualquier reclamacién de terceros o controvers¡a
contra el PNUD, sus funcionarios u otras personas que presten servicios en su nombre, derivada cle

las operaciones bajo este proyecto. La disposición anterior no se aplicará cuando las partes estén
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de acuerdo en que la recfamacién e) aispui'a se cjebe a negligencia grav€ o lnala conducta delibenada
de los individuos ¿ntes me¡rcionados.

El PN{.iD brindará apayo técnicü para ia irnpienientación de las acciones rcn!,enrdas, asegurando la
transparencia en la ejecucién del proyecto a través de la aplicacion de normas y estándares
internacionales en adquisiciones de bienres y servicios y en el monitoreo. Asimismo, a través oe su
Unidad de Prograrnas y de adquisiciones, garantizará por una parte costo-efectividad, debido al alto
nivel de profesionalidad cie sus recursos humanos y a la gestlón por resultados y por orra,
garantizará flexibiIidad y agiiidad en los procesos de adquísición y contratacién de proveedores v
contráti stas.

Ei Asociado en la lmplementación designa a la persona corresponciiente, cofi.ro responsable de la
coordinación del Proyeeto, en quien se delega la firma para cualquier aceión vinculada al maneio
aciministrativo y de gestión relacíonado a la irnplementación de la iniciativa.

Los fondos para el financiar¡iento del pnesente Proyecto provendrán del lvi INERD y la distribucién
de ios n"lismos se hará como establece el Plan de Trabajo previsto en el presente documento. ¡as
partes acuerdan que la adrninistración de los fondos estará a cargo del pNUD, y los mismos serán
manejados de acuerdo a sus normas y reglamentos.

Los viáticos de los desplazamientos que se realicen en el marco delproyecto V dentro del territorio
nacional se autorizarán considerando las disposiciones internas relativas a los viáticos. Cualquier
visita fuera del país se autorizará de acuerdo a las tarifas establecidas según el país de destino,

El Cqlendorio de FaEos I
El monto del pago, si éste se efectúa en una rnoneda distinta al dólar de Estados Uniqos oe
Nortearnérica, será determinado aplicando ia tasa de cambio operacional de Naciones Unidas válida
a la fecha del misrno. En caso de existir alguna variación en el tipo cle cambio operacional de
Naciones Unidas, en forrna previa a la plena utilización del pago por parte del pNUD, el monto del
saldo de losfondos aún retenidos para entonces será ajustadosegún corresponda. Si se registra,
en tal caso, una pérdida en el monto del saldo de los fondos, el PNUD informará debidamente al
Gobierno, con el objeto de determinar ia factibilidad de una financiación adicional por parte de
dicho Gobierno, En caso de que tal financiación adicional no sea posible, el pNUD podrá reducir,
suspender o terrninar la ayuda proporcionada al proyecto,

Calendario para desembolso de fondEs
Fase y Fechs del desernbolsa Porcentaje [Vlonto

Ler Desembolso
Fecha : Septiembre-Diciembre 2020

5A% us$ 8,829,340.38

2do Desembolso
Fecha: 20Zl-

40% us$ 8,829,340.38

Total uSDs 17,659,680.76

El anterior calendario de pagostoma en consicieración la necesidad que los pagos se efectúen por
adelantado con respecto a la ejecución de las actividades planificadas. Éste podrá ser enmendado
para que mantenga su coherencia con respecto al progreso experirnentado a medida que el
proyecto se realiza.

Fl PNUD recibirá y administrará el pago de acuerdo con los reglamentos, las reglas y las directivas
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ciel mismo, Tqdaslas{ilentasyestadosíinancierosseranexfiresacicse¡lclélarescleEstadosUniclos
de Nortearnérica.

5i se esperan o se censideran ¿lzas nc prDgran'Iadas en galaos o €n corrlprornisos iva sea debicjo a
'faciores inflacionarlos, ff uctuacién en las t¿sas de cambío o hechss fontuitosi, el pN UD entregará al
gnbierno -de in¿nera oportuna- una estim¿ciórr complementaria, incjicanclo la fínanciación
adicional neeesaria" El Gobienno hará sus rnejores esfuerzos para obtener ios fonclos adicionales
requeridos.

5i los pagos arriba roencionados no son recibidos según lo inclica el calendario de pagos o si la
financiación adicional requerida comc, io menciona ei párrafo anterior no está clisponible por parte
del Gobierno u otras fuentes, el FNUD poclrá reducir, suspender o terrninar la ayuda que se
proporlona al proyecto regirJo por el presente Acuerdo.

El Asociaclo en la Inrpiementación ni el PNUD podrán adquirir compromisos financieros ni incurrir
en ningún gasto flo conternplado en el pnesupuesto para las Activiclades" El Asociado en la
linplementación debe consr-¡ltat reguiarmente al PI\UD sobre el estado y el uso de los fondos y
definir soluciones cuando el presupuesto para desempeñar las Actividades resulte insuficiente para
llevar a cabo e{ provecto del rnodo descritc. El PNUD no tiene la obligación de facilitar al Asociado
en la irnplementación ningur tipo de fondos ni deabonarle losgastos en que puecla incurrirv que
superen el presupuesto total expuesto.

Los gastos de los servicios en concepto de personal podrán limitarse a sueldos, subsidios y otras
prestaciones, incluidos ei reembolso del impuesto sobre ia renta V de los gastos cle viajes a partir
de la fecha de contnatación para el proyecto, los viajes oficiales clentro ciei país o Ia región que
abarca el prograrna y los costos de repatriación.

Podrán introducirse ajustes a cada sección previo acuerdo entre el FNUD y ef Asociado en la
lmplementación a través de revisiones formales, a condicién de que dichos ajustes sean
compatibles con las disposiciones def presente Documento del Proyecto y siempre que se
determine que sean en beneficio del rnisrno.

Todo interés devengado atribuible a la contribución recibida serÉ abonado a la Cuenfa de Costos
Cornpartidos del Programa y se utilizará según los procedimientos del PNUD establecidos.

De acuerdo a las decisiones y directivas de la Junta Ejecutiva del PN UD, la contritrucíón retenida pc¡r
la organización para cubrir los Servicios Administrativos Generales en los proyectos financiados con
fondos aportados por el Gobierno será de al menos 5% de los fondos ejecutados. Dicho porcentaje
podrá ser aumentado si así es acordado por 1as partes, dependíendo de la complejidad de carla
opera cíón.

En casode quese acuerde la transferencia de recursosalAsociadoen la lmpiementación para llevar
a cabo acciones acordadas en los Planes Anuaies de Trabajo del proyecto, los fondos sobrantes que
no se hayan utilizado o comprometídos antes de la conclusión de las Actividades deben devolverse
al PNUD en un plazo de 90 días,
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CÓN?EXTa I.EGAL

Este Docutnento de Proyeeto co¡rstit¡rirá ei instrumento al que se hace reíerencia en el Articule¡ f

del l-\cue¡'do Básico de Asistencia fi¡"mado el L1 de junio cie lg74 entre el Gobierno de la Renública
Dorninicana y el Programa de fas Naciones Unidas para el Desarrollo. l"oda referencia que se haga
en el AcuerdoSBAA a ia "Agencia de E1'ecucién" se interpretará corno una referencia al "Asociado
en la lmplemerrtacion''.

Este ¡rroyecto será irnplemeniado por ei Minlsterio de Educación cle la República Dominicana
"Asociado en la lrnplementación") que será el encargado de impfementar el provecro üe
conformidad con sus regiamentaciones, reglas, prácticas y pracedimienios financieros siempre y
cuando no viole principio alguno de las Reglas y Regulaciones Financieras del pl\UD. Cuando ta
gobernanza financiera cie un Asociado en ia implementación no proporcione la orientación
requerida para garantizar ia mejor relacíón calidacl-precio, irnparcialidad, integridad, transparencia
y €ornpetencia internacional efectiva, se eplicará la gobernanza financiera del FNUD.

Gesnóru oEL RrEsGo

Durante el desemrpeño de las actividades, e[ personal y los subcontratistas del Asociado en la
lrnpiementacíón no serán considerados de ningún modo empleados o agentes del PNUD. El pNUD

no asurne ninguna responsabilidad respecto a posibles reclamaciones por actos u omisiones del
Asociado en la lmplementación o su personal, o de sus contratistas y el personal de estos, en el
desempeño de las Actividades ni respecto a ninguna reclamación por muerte, daño físico,
discapacidad, daños materiales u otras circunstancias que puedan afectar al Asociado en ra

lrnpiementación o su personal corro resultado de su trabajo relacionaclo con las Actividades.

1. De conformidad con el Artículo lll del Acuerdo SBAA, el Asociado en la lrnplementación tenclrá
la responsabilidad de la seguridad física y tecnológica del Asociado y de su personal y bienes,
así como de los bienes del PNUD que se encuentren en su custodia. Con este fin, el Asociado
en la lrnplernentación:

a) Instrumentará un plan de seguridad adecuado y sostencJrá dicho plan, teniendo en cuenra
la situación de seguridad del país en el que se desarrolla el proyecto;

b) Asumirá todos los riesgos y responsabilidades en relación con la seguridad del Asociado en
la lmplementación, y con la ¡nstrumentación de dicho plan.

El PNUD se reserva el derecho de verificar si existe dicho pian, y de sugerir rnodificaciones
cuando resultase necesario. En caso de que el Asociado en la lmplementacÍón no cuente con
un plan de seguridad apropiado según lo exigido por estas cláusulas, se considerará que ha
uiolado sus obligaciones en el rnarco del presente Documento de Proyecto [y el Acuerdo cle
cooperación para el Proyecto entre el PNUD y el Asociado en la lmplernentación]13.

Ei Asociado en la lmpiementación acuerda realizartodos los esfuerzos que resulten razonables
a fin de asegurar que los fondos del PNUD recibidos de conforrnidad con el Documento de
Proyecto no se utilicen para brindar asistencia a personas o entldades vinculadas con el
terrorismo, y que los receptofes de los fondos provistos por el PNUD en el marco del presente
proyecto no aparezcan en la lista del Comité del Consejo de Seguridad, creado por la Resolucién

13 Utilice eltexto que aparece entre corchetes únicamente cuanclo el AsccÍado en la lrnplementación sea una ONG,/OlG
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1.267 del a iio :i_qSg. Este irstado ptied-. consultarse
| ;/laq sanctions iisr.sht.mi

[i Asociado en la lmpiementacíon recúnoce V acepta que ei FNUD no tolerar"á el acoso sexual y
ia explotaciÓn y ei abuso sexual cie n:die por parte clei Asaciado en ia inrplementación, y r:ada
Llna de 5¡-ls partes iesponsables, sus respectivos sub-receiltcreey otras entidades involucradas
en ia implementacién del Proyecto, ya sea corno contratistas, o subcontratistas y su personal, y
cualquier persona gue preste servicios para ellos segtrn ei DocLtmento cle provecte¡"

{a) En la implementación de las activiciades confo¡"me fi este Documento de proyecto, el
Asociado en la lrnplementación y cada una de las subpartes mencicnadas anteriormenre,
cieberán curnplír con ios estándares de concluct¿ estaplecidos en ei Boletín ilel Secretaruo
General ST/SG8/2003/L3 del 9 de octub¡'e rje 2003, sobre " Medidas especiales cle protección
contra la explotación y ios abusos sexuales" (EAS).

(b) Adernás, y sin limitación a la aplicación de otras reguiaciones, reglas, políticas y
procedirnientos que se relacionan con el desempeño de las actividades bajo esre Documentc
de Proyecto, en la irnplementación de ias actividades, el Asociado en la lmplenrentación y cacfa
una de sus subpartes mencionadas anteríormente, no rjeberá participar en ninguna forma de
acososexual (AS), AS se define como cualquier conclucta no deseada de naturaleza sexual que
pueda esperarsÉ o percÍbirse razonablernente como causa de ofensa o humillación, cuando
dicha conducta interfiere con el trabajo, se convíerte en una condición de ernpleo o crea un
arnbiente laboral intimidante, hostil u ofensivei.

a) En el desempeño de las activ¡dades bajo este Documento de Proyecto, el Asociado en ia
lmplementación deberá (con respecto a sus propias actividades), y exigírá a sus subpartes
mencionadas en el párrafo 4 (con respecto a sus actividades), tener estándares y
procedimientos rnín imos establecidos, o un plan pa ra desa rrollar y/o rnejora r clichos estándares
y procedirnientos para poder tomar medicias preventivas e lnvestigativas efectivas. Estos deben
inc[uir: politicas sobre acoso sexual y explotación y abuso sexual; po¡Íticas sobre
denuncias/protección contra represalias; y denuncias, rnecanisrnos discipiinaríos e
investigativos. De acuerdo con esto, el Asociado en la lmplementación tornará nredidas v
requerirá que dichas subpartes tomen todas las medidas apropiacJas para:

¡. Evitar que sus empleadosr agentes o cualquier otra persona contratada para realizar
cualquier servicio er virtud de este Documento de Proyecto, se involucre en AS o EAS;

Ofrecer a los empleados y al personal asociado capacitación sobre prevención y
respuesta a AS y EAS, donde el Asociado en la lmplernentación y sus subpartes
rnencieinados en ei párrafo 4 no han implementado su propia capacitación sobre la
prevención de AS y EAS, el Asociado en la lmplementación y su las subpartes pueden
usar el rnater¡ál de capacítación disponible pon el pNIUD;

Inforrnar y rnonitorear las acusaciones de AS V EAS sobre las cuales el Asociado en la
lmplementación y sus subpartes mencionados en el párrafo 4 han sido informaCos o de
lo contrario se han enterado, y su estado;

,Remita a l¿s víctimas/sobrevivientes de AS y EAS a asistencia segura y confidencialpara
las víctimas; v

5"
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v. Registrar e investigar de manera rnmedi¿ta y conficienciai cualquíer acusación lo
suflcientemente creíble como psra justificar r:na investigación de AS o EAS. El Asociado
en la lrnplernentacién notificará al PNUD sobre las cJenuncias r"ecibldas y [as
investigaciones nealizadas por sí n'lismo o por cuaf qulera ¿le sus sulipartes rnencionadas
en el párrafo 4 con respecto a sus actividades en viriucf del Documento de Proyecto, y
marltenci¡'á inforn'rado at PNUD ciurante la invesrrgación realizada po¡: este o cualquiera
de dichas subpartes, en la nredida en que dicha notificación (i) no ponga en peligro fa

realizacién de la lnvestigación, incluyendo pero no limitado a la seguridad de fas
personas, y/o (ii) no contravenga ninguna ley aplieable a ello. Después ele la
investigacién, el Asociado en ia lmplementación nstificará al PNUD sobre cualquier
acción tomada por él o por cualquiera de las orras enticlades posteriores a la
lnvestigacién.

7.

b) Él Asociado en la lmplementación deberá establecer que ha cunrplido con la anterior, a
satisfacción del PNUD, cuandolosolicite el PNUD ocualquierparte que actúe en su nornbre que
solicite dicha confirmacíón. Si el Asociado en la lmplementacién, y cada una de ias subpartes
mencionadas en el párrafo 4, incumplen con lo anterior, según lo deterrninado por el pNUD, se
considerará motivo para la suspensión o terminación del proyecto.

De acuerdo con las Políticas y Procedimientos de Operaciones y Programas del PNIJD, se
reforzará la sostenibilidad soe ial y ambiental, a través de la aplicacién de ios Estándares Sociales
yAmbientales del PNUD (http://www.PNUD.org/sesly del Mecanismo de Rendición de Cuenras
( http ://www. F N U D.orglsecu -srm ).

El Asociado en la lmptementación (a) realizará las actividades relacionadas con et proyecto y
programa de un rnodo que resulte coherente con los Estándares Sociales y Ambientales del
PNUD; (b) implenrentará el plan de gestión o rnitigacién para que el proyectü o programa
cumpfa con dichos estándares; y (c) participará de un modo constructivo y oportuno para
abordar cualquier inquietud o queja planteada a través del Mecanismo de Rendición de
Cuentas. El PNUD se asegurará de gue las comunidades/organismos y otras partes interesadas
estén debidamente informadas de la existencia del [/ecanisrno de Rendición de Cuentas v
ouedan acceder al rnismo.

Todos los firmantes del Documento de Proyecto colaborarán de buena fe en los ejercicios
destinados a evaluar ios compromisos del programa o proyecto, o ei cumplimíento con los
Estándares SocialesyAmbientales del PNUD. Ello incluye el acceso alsitioclel proyectoasícomo
a personal relevante, información y documentación.

L EI Asociado en la lmplementación tornará las medidasapropiadas para evitarel uso indebido de
fondos, fraude o corrupcíón por parte de sus funcionarios, consultores, partes responsaotes,
subcontratistas y sub-receptores en la ejecución del proyecto o utilizando los fondos del PNUD.
El Asociado en la lmplementación velará porque sus políticas de gestión financiera, lucha contra
la corrupción y lucha contra el fraude estén en vigory se apliquen a todos los fondos recibidos
del PNUD o por conducto del PNUD,

I 0, Los requisitos de los siguientes documentos, vigentes en el momerto de la firma del Documento
de Proyecto, se aplican al Asociado en la lmplementación: (a) Política del PNUD sobre Fnaude y
otras Prácticas Corruptas y (b) Directrices de la Oficina de Audltoría e lnvestigaciones dei PNUD.
El Asociado en la lmplernentacÍón acepta los requisitos de los docurnentos anter¡ores, los cuales

ü



Son p0r-te integral cie este Documenio cle lrroyecto y estárr disponibies en iínea r.n
wWv,r. unclp.f)rg,

'i'l .[rr caso iie que se lequiera una investigaciol, ei PNiJD tiene la cbiigación de realizar las
investigaciones relacion¿das con cuaiqurer aspecto de los proyectos V programas clel FNtJD. El

Assciado en ia lmplernentación proporcionaré su plena cooperación, Éncluícla la puesta a

disposicion dei personal, la dc¡cumentación pertinente y el acceso a ios le¡cales del Asoclado en
la lnrplernentacíén iy de sus eonsu[tores, partes responsabfes, subcontnatistas y
subacjjudicatarios), en las condiciones razonables que sesn necesarias para los fines de una

investigación. En caso de que fiaya una lirnitación en el curnplir¡riento cle esta obligación, e[
FNUD consultaré con el Asociado en la lmplementación para encontraruna solución"

12'Lss signatarics cie este Do€urnento de Proyecto se mantendrán informados de nlanera
inmediata de cualquier incidencia cje uro inapropiado de foncios, o alegación creÍble de fraude
o corrupción con ta debida conf idenciaiidad.

Cuando el Asociado en la irnplementación sepa que un proyecto o actir¡idacl del PNUD, en su
totalidad o en parte, es objeto de investigación por presunto fraude o corrupcién, el Asociaclo
en la lmplementación informará al Representante Residente I Jefe de Oficina del pN{-iD, quien
inforrnará prontarnente a la Oficina de Auditoría e Investigaciones del PNUD (OAl).ElAsociado
en la lmpiementación proporcionará actualizaciones periódicas aljefe del PNUD en el pais y la
OAI del estado y las acciones relacionadas con dicha investigacién.

-1 3. El Asociado en la lmplementacién está conforrne con que, cuando proceda, los donantes del
PNiUD {incluido el Gobierno), cuya financiación sea la fuente total o parcial de los fondos para
las actÍvidades objeto de este Documento de Proyecto, podrán solicitar recurso ¿l Asociaoo en
la lmplementación para la recuperación de cualesquiera fondos deterrninados por el PNUD que
hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluso mediante fraude o corrupción, o que
hayan sido pagados de otra rnanera que no sea conforme a los términos y condíciones clel
Docurnento del Frovecto.

14. Cada contrato emitido por el Asociacio en la lmptementación en relacién con el presente
Documento de Proyecto íncluilá una cláusula declarando que, en relación con el proceso de
selección oen la ejecución del contrato, no se han dado, recibido o prornetido ningún honorario,
gratificación, descuento, regalo, comisión u otro pago que no sean los mostrados en la
propuesta, y que el receptor de fondos del Asociado en la lmBlementación cooperará con toclas
y cada una de las investigaclones y auditorías posteriores al pago"

i 5. En caso de que el PNUD se refiera a las autoridades nacionales pertinentes para que se adopterr
Ias medidas legales apropiadas en ref ación con cualquier presunto incumplimiento relacionado
con el proyecto, el Gobierno velará por que las autoridades nacionales pertinentes investiguen
activamente las nrismas y adopten las medidas legales adecu¿das cclntra todas las personas que
hayan participado en el proyecto, recuperará y devolverá los fondos recuperados al PNUD.

16, El Asociado en Ia lmplernentación se asegurará de que todas sus obligaciones establecidas en
esta sección titulada "Gestién de Riesgos" se traspasan a cada parte responsable, subcontratista
y sub-beneficiario y que todas las cláusulas bajo esta sección tituladas "Cláusulas Estándar de



Gestión de Riesgos" se incluyen, mutatis mutandis, en todos los subcontratos o subacuerdos
celebrados con posterioridad al presente Documento de provecto.
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X. ANEXOS

1.. Informe de Calidad del proyecto

2. Modelo de Diagnóstico social y Ambiental [españoll, lo que incluye otras
Evaluaciones Sociales y Ambientales o los Planes de Gestión, según resulte
relevante.

3. Análisis de Riesgo: utilice el modelo de Registro de Riesgos (Risk Log
template).

4. Evaluación de Capacidades: Resultados de las evaluaciones de capacidades del
Asociado en la lmplementación (incluida la Micro Evaluación del Método
Armonizado de Transferencias en Efectivo - HACT)

5. Térrninos de Referencia de la Junta Directiva del Proyecto y de las principales
posi ciones geren ciales
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Anexo 1. lnforme de Calidad del proyecto,

Fendiente.

Anexo 2- Modelo de Diagnóstico Socialy Ambiental [español], lo que incluye otras
Evaluaciones Sociales y Ambientales o los Flanes de Gestiónn según resulte
relevante.

Pendiente,
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Anexo 3. Análisis de Riesgo: Utilice el modelo de Registro de Riesgos (Risk Log
template).
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Anexo 4. Evaluación de capacidades: Resultados de las evaluaciones de
capacidades del Asociado en la lmplementación (incluida la Micro Evaluación del
Método Arrnonizado de Transferencias en Efectivo - HAcr)

Pendiente.

Anexo 5" Términos de Referencia de la Junta Directiva del proyecto y de las
principales posiciones gerenciales.

Adju nto.
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